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killed in a duel provoked by societal prejudices in terms class and
religion, and Jenny dies suddenly after his death.

v

Gabriele Schneider has observed that an open-ended conclusion to
Lewald’s fenny would have been more convincing (91). But despite
the plot’s closure, this novel is far from traditional. The text itself
does not incorporate an explicit utopian perspective at the novel’s
end, in spite of Lewald’s belief in the emancipation of women and
Jews. She was much too aware of the social conditions of mid-nine-
teenth century German society—which were characterized to a large
degree by gender inequality, class antagonism, and religious intoler-
ance—to present a fairy-tale ending. Yet Lewald’s discursive strategies
situate the text in the “nicht mehr” and “noch nicht” to use Weigel’s
words, and with her dialectic treatment of gender, class, and Jewishness
in this novel the writer problematizes these issues, emphasizes her
social awareness, and inscribes the possibilities the future holds in
terms of gender relationships in particular.

In her character Jenny, Lewald demonstrated the complex and
often contradictory identity formation of a German-Jewish upper-
middle class woman. Aspects contributing to this process do not op-
erate separately but concurrently, and they often intersect. In terms
of gender relationships Jenny oscillates between the internalization of
traditional characteristics and the liberation of herself from them. In
terms of being Jewish she experiences prejudice and resentment by
the gentile majority despite her assimilation and conversion, and be-
cause she does not want or cannot return to her Jewish origin, she
develops signs that Gilman has termed self-hatred. In general, Jenny’s
way of coping with conflicting tendencies is either through confor-
mity to established norms or rebellion against them.

Lewald’s own positionality in 1843 as a beginning German-Jew-
ish middle-class woman writer is also characterized by numerous con-
tradictions: (1) publishing anonymously, (2) experiencing an indepen-
dent life style in her early thirties while at the same time feeling strong
ties to father and family, (3) writing as a woman but attempting not to
be recognized as such, and (4) writing in German while having differ-

ent linguistic roots. Despite her complex life and wide-ranging oeuvre,
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some critics have tended to pigeonhole Lewald, for instance by classi-
fying her as a member of “Junges Deutschland” or as a (Prussian) femi-
nist. Such an attitude, however, is too narrow and too one-sided 1o do
justice to the person and writer Fanny Lewald.

University of Maryland
Notes

! All subsequent quotations from Lewald’s three volume autobiogra-
phy Meine Lebensgeschichte (ML) are based on the edition by Ulrike Helmer:
ML T 771.

2 Cf, Renate Méhrmann, ed., Frawenemanzipation im deutschen Vormarz
and Elke Fredriksen, ed., Die Frauenfrage in Dentschland 1865-1915, both of
whom include texts by Fanny Lewald in their respective anthologies.

3 Cf. also Schneider for an overall positive tenor in the most recent
monograph on Lewald and her comprehensive oeuvre and Brigitta von
Rheinsberg’s biography Fanny Lewald. Geschichte einer Emanzipation.

*In her 1983 essay Venske makes the later oeuvre of Lewald the focus of
her analysis and offers “eine Kritik bzw. Revision der gingigen Lewald
Rezeption” (372). In her 1989 essay, published as an epilogue to Lewald’s
autobiography (ML), Venske presents a more balanced assessment.

5 Cf. the ‘Judenedikt’ of March 11, 1812 which granted Jews living in
Prussia the rights as “Inlinder und 1m allgemeinen gleichberechtigte Staats-
biirger” (Toury 281), but with the restorative tendencies since 1815 the legal
and political situation of Jews in Prussia became more heterogeneous and
essentially worse.

¢ Cf. Simon’s Die preufSischen Richter und die Geseize vom 29. Marz 1844
(Leipzig: O. Wigand, 1845).

7 1 see a correlation between the overall assimilation tendency among
German Jews in the 19th century and Lewald’s apparent conservative atti-
tude and affinity with patriarchy.

¥ In the introduction to Jenny, Ulrike Helmer claims that the whole
Marcus family converted to Christianity. I do not find such a position con-
firmed in Lewald’s autobiography, where the name change of Mr. Marcus is
tied to a petition to the government. Moreover, he did not consider conver-
sion seriously for fear of alienating orthodox business partners in Poland.

? Cf. “Stundenzettel fir Fanny Marcus” (ML I 140-141).

1° In 1836 Lewald’s father wanted her to marry a civil servant, whom
she did not love. She asserts that “nichts . . . [sie] besummen konne, eine
Heirath ohne Neigung einzugehen . . . [und dafl ihr] eine Dirne, die sich fiir
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Geld verkaufe, wenn sie nichts gelernt habe und ihre Familie arm sei, nicht
halb so verichtlich vorkomme als ein Midchen, das genug gelernt habe, um
sich zu ernihren, und sich fiir Haus und Hof verkaufe” (ML 11 134£.).

! Both Lewald’s affection and respect for her father and her embed-
dedness in patriarchal structures is evident in the following passage: . . .
und von dem Augenblicke an, in welchem mein Vater mir das Recht zu-
erkannt, mein Denken in Worte niederzulegen und der Offentlichkeit zu
iibergeben, habe ich von thm nie auch nur den leisesten Angriff gegen die
mir ausgesprochenen Uberzeugungen gehort, auch wenn er sie vielleicht
anders gewiinscht haben wiirde, und ich habe gerade darin die Grofle seines
Verstandes und die Stirke seines Adels bewundert. Von der Stunde ab, in
welcher er mich als freie Personlichkeit seiner natiirlichen Zucht entlassen,
hat er meine Fretheit und mein Recht auf Selbstbestimmung respektiert,
wie er jeden Respekt fiir sich und seine Handlungen von jeher und von
jedem beanspruchte” ( ML III 361.).

12 Lewald, Jenny 27. All subsequent quotations from Jenny will be given
in parentheses and will refer to the 1988 edition.

¥ As another example, during their short time in school together Jenny
1s not allowed to socialize with Clara, “weil Jenny’s Eltern Juden wiren und
ihre [Claras] Eltern diesen Umgang niemals gestatten wiirden” (46).

" In the 1830s Jews’ access to a university education was limited almost
exclusively to the medical field; studies in the field of law and philology
were an exception because Jews were barred from government positions.
Obraining a doctoral degree, except in the medical field, was often tied 1o
conversion (Toury 175f.).

' While marriages between Jews and Christians occurred in social real-
ity, for instance in England and the Netherlands, these relationships were
very seldom and often accompanied by societal prejudices and resentments.
For a fictional depiction of a marriage between a Christian and a female Jew
see Karl Gutzkow’s Wally, die Zweiflerin (1835).

* Cf. Weigel “Der schielende Blick” 97f. for male images in Lewald’s
novels,

7 Lewald’s father terminated her relationship with the candidate of the-
ology, Leopold Bock, after whom the character Reinhard is modelled.

" The passage about Eduard reads as follows: “[NJicht umsonst hatte er
seine Hoffnung geopfert und der Geliebten entsagt. Er fing an wieder vorwirts
zu blicken, mit neuem Eifer seine medizinischen Studien und die Bestre-
bungen aufzunehmen, die er im Verein mit gleichgesinnten Minnern schon
frither fiir die Befreiung seiner Glaubensgenossen gemacht hatte” (207). Cf.
that Lewald’s brothers converted to Christianity before she did and that her
father initially didn’t see any benefit for his daughter to convert (ML 11954f.).

Y In contrast to her statement in the letter to Reinhard, Méhrmann
regards Jenny’s refusal to agree to a marriage of convenience in the begin-
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ning of the novel as the reaction of a spoiled, stubborn child (136).

2 There is also the paternal demand to let go of Reinhard: “Du warst
Reinhards Braut, aber du bist auch meine Tochter; auch die Ehre deines
Vaters muss dir heilig sein, auch ihr mufit du ein Opfer bringen kénnen, ja,
ich fordere, dafl du es mir bringst” (219), which reinforces Jenny’s entrap-
ment in conventions.

21 Cf. Lewald’s essays “Einige Gedanken iiber Midchenerziehung” (1843)
and “Osterbriefe fiir die Frauen” (1863).
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Book ReviEw Focus:
Recent Works by Hans-Jiirgen Heise

Christina L. Bonner

Ich stamme aus einer Kleinstadt: Bublitz, einem unbedeutenden
hinterpommerschen Ort, fast auflerhalb der Geschichte. Dort bin
ich als Kind eingetaucht in die weite Landschaft, die mich umgab
und die mir zugleich ein lockendes Abentener war und ein Laby-
rinth phantasie-aufgepeitschter Angste. (7)

So begins Hans-Jiirgen Heise’s personal and literary autobiography,
Schreiben ist Reisen ohne Gepick. The opening section focuses prima-
rily on the first thirty years of Heise’s life, with emphasis on the ad-
venturous, unsettled character of his childhood and its significant role
in his writing. Heise opens with a series of detailed and vivid autobio-
graphical snapshots: he was born in 1930 in a small town that was
later destroyed during the second world war. At age four he dealt
with his mother’s death, the onset of asthma, and the beginning of an
itinerant lifestyle under the tutelage of various relatives. At the end of
the war he found himself in East Berlin, translating American short
stories and writing book reviews, commentaries, and poetry for Sonn-
tag. Heise goes on to recount his flight from the GDR only five years
later, an event followed by a period of intensive writing and
autodidactic studies in philosophy, literary history, and psychoanaly-
sis. In 1958 he began working as Archivlektor in Kiel, and by 1961 his
debut collection of poetry, Vorboten einer neuen Steppe, had been pub-
lished. Heise’s 1964 appearance before the Gruppe 47—the “Schnellfeuer-
Rhetoriker” (57)—is recounted in Schreiben, as are a series of trips to
Spain and Latin America beginning in 1968 and their influence on his
writing,

The next sections of Schreiben deal mostly with literary marters:
interviews, speeches, essays, and two short segments resembling
poetological proverbs. Heise openly and clearly reveals his sources of
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